
• On the right earcup, carefuIIy plug the Type-C cable into Type-C charging port. and connect the 
  other end of the cable to either a computer USB port or to a USB-compatible car or wall charger.
• Solid red LED light will appear to indicate when the headphone is charging.
• When charging is complete, the LED light will turn Blue.
• Charging time is approximately 2.5 hours.

Charge It

Turn It On/Off
• Press & hold the power button on the right side of the headphone for about 3  seconds until the 
  LED indicator light turns on.
• Press & hold the power button again for 4 seconds until the LED light turns off.

Pair & Connect With New Device
• Power on the wireless headphone(refer to the "Turn It On" section).
• To pair the headphone with a new device, the Red and blue LED light blink to indicate it is ready 
  to be paired with your device.
• On your Wireless-enabled smartphone,tabIet or media player, navigate to the Wireless settings 
  menu,turn on the Wireless feature,and search for new devices After a few seconds you will see 
  “INVES Q203” listed.
• Tap this modei to select it. Solid blue LED light indicate your device has successfully paired.
• With your previously paired device’s Wireless turned on and in range, The headphone will 
  automatically reconnect to the last Wireless device it was connected to.

Play
• Connect your device to the headphone via wireless (refer to the” Pair & Connect" section)
• Open your favorite music app and press play.
• Control the music, track & volume from your device,or control the music & volume.Press the 
  Power button once to play/pause music & answer caIIs, press it twice to redial the last number 
  called on your phone,and press & hold it to reject an incoming call.
• All audio,incIuding music, games, videos, and notifications will be routed through the headphone.

Button Function
• Press + area(refer to product Diagram) to next track.
• Press -  area(refer to product Diagram) to previous track.
• Press & Hold + area(refer to product Diagram) to turn up the volume.
• Press & Hold - area(refer to product Diagram) to turn down the volume.

Troubleshooting
• No power

• Music is not playing over Wireless

• Wireless device will not reconnect with the headphone
- Navigate to your Wireless settings menu on your Wireless device,tap “INVES Q203” , and 
  select "Forget" .
- Now follow the steps to pair your device again.Or, press & hold the power button on the 
  headphone (while powered on) to disconnect the headphones from any connected devices.
  Then follow the steps to reconnect your device.

- Make sure your Wireless device has A2DP profile. Check if both devices are paired and 
  connected over Wireless.Restart the headphone to reconnect your Bluetooth device.

- Recharge your wireless headphone using the Type-C cable.

Product Diagram

Mantenga presionada  (3 seg): encendido
Mantenga presionada  (4 seg): apagado
Jugar/pausa/respuesta/Fin de las llamadas
Haga doble clic: vuelva a marcar el último número de 
teléfono marcado
Mantenga presionada (1-2 seg): rechace la llamada entrante

Siguiente / Subir volumen 

Puerto de carga Tipo-C

Micrófono

Jack de 3.5 mm
Indicador LED

NOTE:If the headphone is not used within 5 minutes.the headphones will automatically 
turn off to save baxery.

NOTE:Press gesture and touching the correct area will offer you fluently experinceQ203 USING MANUAL

Anterior / Bajar volumen

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

Wireless Version
Working Distance Range
Frequency Range
Built-in rechargeable Lithium battery
Input
Battery
Charging Time
Talking/Music time
Standby Time
Driver
Impedance
       Direct current

V5.3
10M
2.402GHz-2.480GHz

5 V       500mA
3.7V       300mAh
about 2.5 hours
about 30 hours
about 180 days
2 X 40mm
64 Ohm S.P.L(at 1KHz)

Battery Caution:Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type.
Dispose of used batteries according to the instructions.

SPECIFICATIONS

The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquids, 
such as vases, shall be placed on the apparatus.
Batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire o the like.

When the time comes to eliminate this product, please consider the environmental impact 
and take it to recognized recycling facility instead of disposing it with general household 
waste. Take the equipment to a waste disposal site. Plastic and metal parts that are used

in the construction of this appliance can be separated into pure grade which allow recycling. Ask 
to your service center for details. Every one of us can participate on the environmental protection.

Batteries and accumulators should never be disposed of with other household waste. If 
you want to get rid of a battery or accumulator, deposit them in the containers enabled for 
this purpose in the points of sale or in the nearest disposal site or local waste facility.

Indoor use only Class III equipment

Caution: Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (such as fire, 
explosion etc);
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that 
can result in an explosion;
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas.

Diagrama del producto

• Conecte con cuidado el cable  USB- C en el puerto de carga micro tipo-c del auricular derecho. Conecte 
  el otro extremo del cable al puerto USB de un ordenador o a un puerto USB compatible de un vehículo 
  o toma de pared. 
• El indicador LED rojo se encenderá fijo para indicar que los auriculares se están cargando. 
• Cuando estén completamente cargados, el LED se iluminará en azul. 
• El tiempo de carga es de aproximadamente 2 .5 horas

Cómo cargar los auriculares

Cómo encender/apagar los auriculares
• Mantenga presionado el botón de encendido ubicado en el lateral derecho de los auriculares durante 
  unos 3 segundos hasta que el LED indicador se ilumine. 
• Mantenga presionado de nuevo el botón de encendido/apagado durante 4 segundos hasta que el LED 
  se apague.

Cómo emparejar y conectar a un nuevo dispositivo
• Encienda los auriculares inalámbricos (consulte la sección Cómo encender los auriculares). 
• Para emparejar los auriculares, el LED azul parpadeará para indicar que están listos para asociarse 
  a su dispositivo. 
• En su smartphone, tableta o reproductor con función inalámbrica, desplácese por el menú de 
  configuración, active la opción de conexión inalámbrica y busque nuevos dispositivos. 
• Al cabo de unos segundos verá INVES Q203 en la lista. 
• Pulse sobre el mismo para seleccionarlo. Un LED azul fijo le indicará que su dispositivo se ha emparejado. 
• Los auriculares se volverán a emparejar automáticamente al último dispositivo inalámbrico asociado 
  si este se encuentra encendido y dentro del alcance.

Reproducción
• Conecte su dispositivo a los auriculares de modo inalámbrico (consulte la sección Cómo emparejar y 
  conectar)
• Abra su aplicación favorita de música y presione el botón de reproducción.
• Controle la música, la pista y el volumen desde su dispositivo, o desde el control de música y volumen. 
  Presione el botón de encendido una vez para reproducir/pausar música y responder llamadas. Presiónelo 
  dos veces para volver a marcar el último número Llame a su teléfono, y presione y sosténgalo para 
  rechazar una llamada entrante
• Llamada a su teléfono, mantenga presionado para rechazar una llamada entrante
• Todo el audio, incluyendo música, juegos, vídeos y notificaciones, será desviado hacia los auriculares.

Función de los botones
• Presione el área + (ver diagrama del producto) para ir a la pista siguiente.
• Presione el área -(ver diagrama del producto) para ir a la pista anterior
• Mantenga presionada el área + (ver diagrama del producto) para aumentar el volumen.
• Mantenga presionada el área - (ver diagrama del producto) para disminuir el volumen

Solución de problemas
• No se encienden

• La música no suena por medio inalámbrico

• El dispositivo inalámbrico no se reconecta a los auriculares
- Desplácese por el menú de configuración inalámbrica de su dispositivo inalámbrico, pulse 
  "INVES Q203” y seleccione "Forget” (Olvidar). Ahora, siga los pasos para emparejar su dispositivo 
  de nuevo. O, mantenga presionado el botón de encendido en los auriculares 
  (mientras está encendido) para.
- desconectar los auriculares de cualquier dispositivo al que estén conectados. Luego, siga los 
  pasos para volver a conectar su dispositivo de nuevo.

- Compruebe que su dispositivo inalámbrico posee el perfil A2DP. Verifique si ambos dispositivos 
  están emparejados y conectados  de modo inalámbrico. Reinicie los auriculares y vuelva a 
  conectarlos al dispositivo inalámbrico.

- Recargue los auriculares inalámbricos con el cable USB-C.

NOTA: Si no se utilizan los auriculares durante 5 minutos, se apagarán automáticamente 
para ahorrar la energía de la batería.

NOTA: El gesto de presionar y tocar el área correcta le ofrecerá la experiencia más fluida.Q203 MANUAL DE USO

Para evitar posibles daños al oído, no escuchar a un volumen alto durante largos 
periodos de tiempo.

Versión inalámbrica
Distancia de alcance de funcionamiento
Respuesta en frecuencia
Batería de litio integrada recargable 
Entrada
Batería
Tiempo de carga
Tiempo de habla/música
Tiempo de standby
Controlador
Impedancia
       Corriente directa

V5.3
10M
2.402GHz-2.480GHz

5 V       500mA
3.7V       300mAh
unas 2.5 horas
unas 30 horas
unas 180 días
2 X 40mm
64 Ohm S.P.L (nivel de presión sonora (a 1KHz)

Precauciones con la batería: Existe un riesgo de explosión si la batería se reemplaza por otra del
tipo incorrecto. 
Deshágase de las baterías agotadas según se indica en las instrucciones.

ESPECIFICACIONES

El aparato no debe ser expuesto a goteos o salpicaduras y no se deben colocar objetos con 
líquidos, tales como jarrones, sobre el mismo.
Las pilas (paquete de pilas o pilas instaladas) no deben ser expuestas al calor excesivo como al 
sol, fuegos o similares.

Cuando llegue el momento de eliminar este producto, considere el impacto ambiental y 
llévelo a una instalación de reciclaje reconocida en lugar de desecharlo junto con la basura 
doméstica. Lleve el producto a un lugar de eliminación de desechos. Las piezas de plástico 

Las pilas o acumuladores nunca deben depositarse con el resto de los residuos domésticos. 
Si usted desea deshacerse de la pila o acumulador, deposítelos bien en los contenedores 
habilitados a tal efecto en los puntos de venta, bien en el punto limpio o instalación municipal 
de recogida selectiva de residuos más próxima.

Indoor use only Class III equipment

Caution: Replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (such as fire, 
explosion etc);
Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mechanically crushing or cutting of a battery, that 
can result in an explosion;
Leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment that can result in an 
explosion or the leakage of flammable liquid or gas;
A battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or the leakage 
of flammable liquid or gas.

y metal que se utilizan en la construcción de este aparato se pueden separar en grado puro que 
permite su reciclaje. Para más información, consulte con su centro de servicio. Todos podemos 
participar en la protección del medioambi-ente.

press & Hold (3 Sec):Power On 
Press & Hold (4 Sec):Power Off 
Play/Pause,Answer/End Calls
Double Click: Re-dial Last Dialed Phone Number 
Press & Hold (1-2 Sec):Reject Incoming Call

Next Track / Volume Up 

Type-C Charging Port

Microphone

3.5mm jacker
LED indicator

Previous Track / Volume Down clientes@elcorteingles.es
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